ΑΙΤΗΣΗ ΔΙΑΧΩΡΙΣΜΟΥ ΦΑΚΕΛΩΝ/ KËRKESË PËR VEÇIMIN E DOSJEVE
Αρ. Υπόθεσης / Nr. i Çështjes.Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
.Αρ. Ατομικού Φακέλου/ Nr. i Dosjes personale Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
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	Υπηρεσία Ασύλου
Shërbimi i Azilit



	Αίτηση Διαχωρισμού Φακέλων
Kërkesë për Veçimin e Dosjeve

	

	Επώνυμο/ Mbiemri: Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο 
Όνομα/ Emri: Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο. 

Αρ. Τηλεφώνου/ Nr. Telefoni: Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο
Email: Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε 

Όνομα & Επώνυμο πληρεξούσιου δικηγόρου/ εξουσιοδοτημένου συμβούλου
Emri & Mbiemri  i avokatit të autorizuar/këshilltarit të autorizuar 

Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο
	Προς το/ Drejt:
Περιφερειακό Γραφείο Ασύλου/ 

Zyrës Rajonale Të Azilit

Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.

	Αιτούμαι να/ Kërkoj të :
Προβείτε σε διαχωρισμό της  αίτησής μου για διεθνή προστασία από την  αίτηση του/της
Veçoni  aplikimin tim për mbrojtje ndërkombëtare nga aplikimi i/e   

 [Όνομα και επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία]/
[Emri dhe mbiemri siç shkruhen në Kartën e Aplikuesit për Mbrojtje Ndërkombëtare]

Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση]/ [Lidhja familjare]
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 Προβείτε σε διαχωρισμό της αίτησης για διεθνή προστασία του ανήλικου τέκνου μου/
Veçoni aplikimin për mbrojtje ndërkombëtare të fëmijës sim të mitur
 [1. Όνομα και επώνυμο τέκνου όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία]/
 [1. Emri dhe mbiemri i fëmijës siç është shkruar në Kartën e Aplikuesit për Mbrojtje Ndërkombëtare.]

Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο. 

από την  αίτηση του/της / nga aplikimi i/e
[Όνομα και Επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία]/

[Emri dhe mbiemri siç shkruhen në Kartën e Aplikuesit për Mbrojtje Ndërkombëtare]

Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση με το τέκνο]/ [Lidhja familjare me fëmijën]
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 [2. Όνομα και επώνυμο τέκνου όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία]/

[2.Emri dhe mbiemri i fëmijës siç shkruhen në Kartën e Aplikuesit për Mbrojtje Ndërkombëtare.]

Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο. 

από την  αίτηση του/της / nga aplikimi i/e
[Όνομα και Επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία]/

[Emri dhe Mbiemri siç shkruhen në Kartën e Aplikuesit për Mbrojtje Ndërkombëtare]

Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση με το τέκνο]/[ Lidhja familjare me fëmijën]
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[3. Όνομα και επώνυμο τέκνου όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία]/
[3. Emri dhe mbiemri i fëmijës siç shkruhen Kartën e Aplikuesit për Mbrojtje Ndërkombëtare ]

Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο. 

από την  αίτηση του/της / nga kërkesa e tij/saj
[Όνομα και Επώνυμο όπως αναγράφονται στο Δελτίο Αιτούντος Διεθνή Προστασία]/ 

[Emri dhe Mbiemri siç shkruhen në Kartën e Aplikuesit për Mbrojtje Ndërkombëtare.]

Κάντε κλικ εδώ, για να εισαγάγετε κείμενο.
 [Συγγενική σχέση με το τέκνο]/ [Lidhja familjare me fëmijën]
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ΣΑΣ ΕΠΙΣΥΝΑΠΤΩ/ JU BASHKËNGJIS: 

[επιλέξτε το κατάλληλο από τα παρακάτω]/ [zgjidhni të përshtatshmen nga sa më poshtë]
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[image: image13.wmf]Δήλωση συμφωνίας λύσης γάμου επικυρωμένη από συμβολαιογράφο/Deklarat
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Εάν επιλέξατε άλλο, εξειδικεύστε εδώ/ Nëse zgjidhni " Tjetër", specifikoni këtu  Click or tap here to enter text.


	Τόπος/ Vendi
Click or tap here to enter text.
Ημερομηνία/ Data
Click or tap to enter a date.
Ο/H αιτών/αιτούσα
Aplikuesi/Aplikuesja
(υπογραφή/ nënshkrimi)
ή/ ose
 Ο/Η Πληρεξούσιος δικηγόρος/

εξουσιοδοτημένος σύμβουλος/

Avokati/-ja i/e autorizuar/
këshilltari/-ja  i/e  autorizuar
 (υπογραφή/nënshkrimi)
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